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HANDLE (OPTIONAL)
The handle accessory is available for Cool-Space® 400 and Cool-Space 500.

1. Remove media and knockouts
Remove the cooling media according to the Cooling Media 
Replacement instructions. Use a rubber mallet to remove the 
eight knockouts from the holes on the sides of the cooler.

2. Install handle brackets and plates
Attach the two handle brackets and support plates to the sides of the cooler.

5/16-18 x 1" Flange 
Hex Head Screw

15 ft·lb (20.3 N·m)

Cooling Media Replacement Instructions

www.bigassfans.com/docs/evap-coolers/cool-space-media-replacement.pdf
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3. Install media and handle
Reinstall the cooling media according to the replacement instructions on the previous page. Attach the handle 
to the handle brackets. Before tightening the handle hardware, make sure the space between the cooler and 
the handle is even on both sides of the cooler. 

5/16-18 x 1" Flange 
Hex Head Screw

5/16" Flat Washer

5/16-18 Hex Flange 
Nylock Nut

15 ft·lb (20.3 N·m)

Top View
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POIGNÉE (EN OPTION)
L'accessoire de poignée est offert pour le Cool-Space® 400 et le Cool-Space 500.

1. Retirez le média et les entrées
défonçables
Retirez le tampon de refroidissement conformément aux 
instructions de remplacement du tampon de refroidissement. 
Utilisez un maillet en caoutchouc pour retirer les huit entrées 
défonçables des trous sur les côtés du refroidisseur.

2. Installez les supports et les plaques de la poignée
Fixez les deux supports de poignée et les plaques de support sur les côtés du refroidisseur.

Vis à tête hexagonale à 
bride de 5/16-18 x 1 po

20,3 N·m (15 pi-lb)

Instructions de remplacement du tampon de refroidissement

www.bigassfans.com/docs/evap-coolers/cool-space-media-replacement.pdf
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3. Installez le support et la poignée
Réinstallez le tampon de refroidissement conformément aux instructions de remplacement de la page 
précédente. Fixez la poignée aux supports de poignée. Avant de serrer la quincaillerie de la poignée, assurez-
vous que l'espace entre le refroidisseur et la poignée est égal des deux côtés du refroidisseur. 

Vis à tête hexagonale à 
bride de 5/16-18 x 1 po

Rondelle plate de 5/16 po

Écrou Nylock à bride 
hexagonale 5/16-18

20,3 N·m (15 pi-lb)

Vue du dessus
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MANIJA (OPCIONAL)
La manija está disponible para Cool-Space® 400 y Cool-Space 500.

1. Retire los medios y los orificios
troquelados
Retire los medios de enfriamiento de acuerdo con las 
instrucciones de reemplazo correspondientes. Utilice un mazo 
de goma para quitar los ocho orificios troquelados de los orificios 
que se encuentran en los laterales del enfriador.

2. Instale los soportes y las placas para la manija
Conecte los dos soportes para la manija y las placas de soporte a los laterales del enfriador.

Tornillo hexagonal con 
brida de 5/16-18 x 1"

15 ft·lb (20.3 N·m)

Instrucciones de reemplazo de los medios de enfriamiento

www.bigassfans.com/docs/evap-coolers/cool-space-media-replacement.pdf
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3. Instale los medios y la manija
Vuelva a instalar los medios de enfriamiento de acuerdo con las instrucciones de reemplazo de la página 
anterior. Fije la manija a los soportes para la manija. Antes de ajustar las piezas de la manija, asegúrese de que 
el espacio entre el enfriador y la manija sea uniforme en ambos laterales del enfriador. 

Tornillo hexagonal con 
brida de 5/16-18 x 1"

Arandela plana de 5/16"

Tuerca hexagonal de seguridad 
con brida de 5/16-18

15 ft·lb (20.3 N·m)

Vista superior
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